
RUBIEŻE WSCHODNIE W RĘKACH POLSKICH1 

 

(PAT). Ministerjum spraw zagranicznych. Departament litewsko – białoruski ogłasza: Dnia  
5 lutego r. b. podpisany został w Białymstoku przez szefa sekcji ministerstwa spraw zagranicznych  
d-ra Kolankowskiego, po odpowiednich pertraktacjach z reprezentantami niemieckiej armji kijowskiej 
, do której należały:  Kowel, Brześć Litewski, Białystok, dalej armji 10 grodzieńskiej, oraz  
z delegatami Ober-Ostu, układ, na podstawie którego umożliwiony został wojskom polskim marsz  
na wschód przeciw bolszewikom.  

Niemcy zgodzili się na od dawna żądany przez nas przejazd wojsk polskich przez Białystok, 
Grodno, Wołkowysk na front litewski. Prócz tego zobowiązali się nie wydać z posiadanego przez 
siebie do dn. 3-go lutego 1919 roku terytorium żadnego odcinka bolszewikom. Osobnym ustępem 
układu zobowiązano Niemców do pozostawienia do dyspozycji rządu polskiego kolei, telegrafu  
i telefonów w sprawie wolnej do użycia, a nadto przedstawić władzy polskiej do kupna wszystkie 
obiekty, będące istotną własnością skarbu niemieckiego, a znajdującego się na terytoriach litewskich 
obu powyższych armji.  

Na mocy art. 9 tegoż układu zobowiązali się Niemcy do wydania wojskom polskim 
Białegostoku, Grodna, Brześcia Litewskiego, Wołkowyska i do natychmiastowego dopuszczenia 
oficjalnych komisarzy rządu polskiego do tychże miast. 

Układ ten jest obecnie istotnie wykonywany. Wojska polskie obsadziły już niemal w całości 
wschodni front gubernji grodzieńskiej tak, że można już przystąpić do utworzenia tam administracji. 
Dekretem naczelnika państwa z dn. 8 lutego r. 1919 zostały wschodnie polskie przestrzenie kresowe 
poddane zarządowi wojskowemu. Pod kompetencję tegoż zarządu wojskowego poddają się zatem 
już dziś na Litwie powiaty: Białystok, Bielsk, Sokółka, Grodno, Wołkowysk, Kobryń, Słonim 
(częściowo), Brześć Litewski, Prużana, a na Wołyniu: Włodzimierz Wołyński, Kowel, Łuck – częściowo.   
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